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PROVINSIALE KENNISGEWINGS — IZAZISO ZESIFUNDAZWE — PROVINCIAL NOTICES
ONDERSTAANDE kennisgewings word vir algemene inligting ge- IZAZISO ezilandelayo zikhishelwe ulwazi lwawonkewonke.

publiseer.
PROFESSOR M. A. MCHUNU USOLWAZI M. A. MCHUNU
Direkteur-generaal . uMgondisi-Jikelele
300 Langalibalele Straat 300 Langalibalele Street
Pietermaritzburg Pietermaritzburg
7 September 2006 7 kuMandulo 2006
THE following notices are published for general information.
PROFESSOR M. A. MCHUNU
Director-General
300 Langalibalele Street
Pietermaritzburg
7 September 2006
"No. 1524, 2006 7 September 2006

ORDONNANSIE OF DIE REGULERING VAN WEDRENNE EN WEDDERY, 1957
(ORDONNANSIE NO. 28 VAN 1957}

WEDRENBEPALINGS: JANUARIE 2007 TOT DESEMBER 2007

D]E Minister het ingevolge artikel 4(1) van die Ordennansie op die Regulering van Wedrenne en Weddery, 1957 (Ordonnansie No. 28 van 1957) die

volgende wedrendae goedgekeur: ‘

MAAND DATUM DAG PLEK
JANUARIE 2007 1 " Maandag ... __Greyville Renklub(N) _ _ __
6 Saterdag Greyville Renkiub (N)
10 Woensdag ) Greyville Renklub
14 Sondag Scottsville Renkiub
17 Woensdag Scottsville Renklub
21 Sondag Clairwood Renklub
23 Dinsdag Clairwood Renklub
24 Woensdag ‘ Greyville Renklub (N)
30 Dinsdag Greyville Renklub (N}
FEBRUARIE 2007 3 Saterdag Greyville Renklub (N)
6 Dinsdag Greyville Renklub (N)
11 Sondag ' Scottsville Renklub
13 Dinsdag Greyville Renklub (N)
18 Sondag Clairwood Renklub
21 Woensdag - Clairwood Renklub
24 i Saterdag Greyville Renklub (N)
28 Woensdag Scottsville Renklub
MAART 2007 3 Saterdag Greyville Renklub (N)
7 Woensdag Clairwood Renklub
11 Sondag Clairwood Renklub
14 Woensdag Scottsville Renklub
18 Sondag Scottsville Renklub
21 Woensdag Greyville Renklub (N)
24 Saterdag Greyville Renklub (N)
28 Woensdag Clairwood Renklub
31 Saterdag Greyville Renklub (N)
APRIL 2007 4 Woensdag Scottsville Renklub
7 Saterdag . Greyville Renklub (N)
9 Maandag Clairwood Renklub
15 : Sondag Scottsville Renklub
18 Woensdag Scottsville Renklub
22 Sondag Scottsville Renklub
25 Woensdag Greyville Renklub
28 Saterdag Greyville Renklub
30 - Maandag Scottsville Renklub
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MEI 2007 3 ' Donderdag Scottsville Renkiub '
5 Saterdag Greyville Renklub (N)
9 Woensdag Greyville Renklub
13 Sondag Clairwood Renklub
16 Woensdag Clairwood Renklub
19 Saterdag Scottsville Renklub
23 Woensdag Clairwood Renklub
25 Vrydag Greyville Renklub (N)
27 Sondag Scottsville Renklub
o Woensdag Scottsville Renklub
JUNIE 2007 2 Saterdag Greyville Renklub
6 Woensdag Clairwood Renklub
9 Saterdag Clairwood Renklub
13 Woensdag Scottsville Renklub
17 Sondag Scottsville Renklub
20 Woensdag Clairwood Renklub
22 Vrydag Greyville Renklub (N)
24 Sondag Clairwood Renklub
27 Woensdag Scottsville Renklub
JULIE 2007 1 Sondag Scottsville Renldub
7 Saterdag Greyville Renklub (D/N)
il Woensdag Scottsville Renklub
14 Saterdag Clairwood Renklub
18 Woensdag Clairwood Renklub
T Viydag ~ " Greyville REnKIab (N)
22 Sondag Clairwood Renklub
25 Woensdag Greyville Renklub
28 Saterdag Clairwood Renklub
AUGUSTUS 2007 1 Woensdag Clairwood Renklub
4 Saterdag Greyville Renklub (D/N)
8 Woensdag Clairwood Renklub
9 Donderdag Greyville Renklub (N)
12 Sondag Greyville Renklub
15 Woensdag Greyville Renklub
19 Sondag Clairwood Renklub
22 Woensdag Clairwood Renklub
26 Sondag Clairwood Renklub
31 Vrydag Greyville Renklub (N)
SEPTEMBER 2007 2 Sondag Scottsville Renklub
5 Woensdag Scottsville Renklub
9 Sondag Scottsville Renklub
12 Woensdag Clairwood Renklub
16 Sondag Clairwood Renklub
19 Woensdag Clairwood Renklub
22 Saterdag Scottsville Renklub
26 Woensdag Scottsville Renklub
30 Sondag Clairwood Renklub
OKTOBER 2007 3 Woensdag Clairwood Renklub
7 Sondag Scottsville Renklub
10 Woensdag Scottsville Renklub
13 Saterdag Clairwood Renklub
17 Woensdag * Scottsville Renklub
21 Sondag Scottsville Renklub
24 Woensdag Greyviile Renklub
28 Sondag Greyville Renklub
31 Woensdag Scotisville Renklub
NOVEMBER 2007 4 Scndag Scottsville Renklub
7 Woensdag Greyville Renklub
11 Sondag Greyville Renklub
14 Woensdag Scottsville Renklub
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13 . Sondag Scottsville Renklub
21 Woensdag Scottsville Renklub
24 Saterdag Greyville Renklub (N)
28 Woensdag Clairwood Renklob
30 Vrydag Greyville Renklub (N)
DESEMBER 2007 2 Sondag Scoltsville Renklub
5 Woensdag Scotisville Renklub
9 : Sondag Clatrwood Renklub
12 Woensdag Clairwood Renklub
15 ’ Saterdag Greyville Renklub (N)
17 Maandag Greyville Renklub (N)
19 Woensdag Clairwood Renklub
22 ’ Saterdag Greyville Renklnb (N)
26 Woensdag Clairwood Renklub
29 ) Saterdag Greyville Renklub (N)
No. 1524, 2006 7 kuMandulo 2006

UKULAWULWA KWE-ODINENSI YEZEMIJAHO KANYE NOKUBHEJA, 1957 (I~ODINENSI NO. 28 KA 1957)
INKUNDLA YEZEMIJAHO: UMASINGANA 2007 KUYA KUZIBANDLELA 2007

GQONGQOSHE ngokwesigaba 4(1) sokuLawulwa kwe-Odinensi yezemilaho kanye nokuBheja, 1957 (I-Odinensi No. 28 ka 1957), uvume
ukukhonjwa kwezinsuku zemijaho ezilandelayo: :

INYANGA UMHLAKA USUKU INDAWO
UMASINGANA 2007 1 uMsombuluke - " iNkundla yezemiJaho ese-Greyville (N)
6 uMggibelo iNkundla yezemilaho ese~-Greyville (N)
10 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Greyville '
14 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
17 ulLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
21 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
23 uLwesibili iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
24 ul.wesithathn ilNkundla yezemiJaho ese-Greyville (N)
30 uLwesibili iNkundla yezemiJYaho ese-Greyville (IN)
UNHLOLANIA 2007 3 uMggibelo iNkundla yezemiJaho ese-Greyville (N}
6 uLwesibili iNkundla yezemiJaho ese-Greyville (N)
11 “iSonto iNkundla yezemilaho ese-Scottsville
13 uLwesibili iNkundla yezemilaho ese-Greyville (N)
18 iSonto iNkundla yezemilaho ese-Clairwood
21 uLwesithathu iNkundla yezemiFaho ese-Clairwood
24 uMggibelo iNkundla yezemilaho ese-Greyville (IN)
28 uLwesithathe iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
UNDASA 2007 3 uMggibelo iNkundla yezemiJaho ese-Greyville (N)
7 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
11 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
14 uLwesithathu iNkundla yezemiFaho ese-Scottsville
18 iSonto iNkundla yezemilaho ese-Scottsville
21 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Greyville (N}
24 uMggibelo iNkundla yezemiJaho ese-Greyville (N)
28 uLwesithathu iNkundla yezemifaho ese-Clairwood
31 uMggibelo iNkundla yezemilaho ese-Greyville (N)
UMBASA 2007 4 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
7 uMgqibelo iNkundla yezemilaho ese-Greyville (IN)
9 uMsombuluko iNkundla yezemiaho ese-Clairwood
15 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
18 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
22 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
25 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Greyville
28 uMggibelo iNkundla yezemiJaho ese-Greyville
30 uMsombuluko iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
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UNHLABA 2007 3 uLwesine iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
5 uMggibelo iNkundla yezemiJaho ese-Greyville (N)
9 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Greyville
13 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
16 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
19 uMggibelo iNkundla yezemiJaho ese-Scotisville
23 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
25 uLwesihianu ilNkundla yezemiJaho ese-Greyville (N)
27 iSonto iNkundla yezemilaho ese-Scottsville
30 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
UNHLANGULANA 2047 2 uMgqibelo iNkundla yezemiJaho ese-Greyville
6 uLwesithathu ilNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
9 uMggibelo iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
13 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
17 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
20 uL.wesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Clairwoed
22 uLwesihlann iNkundla yezemiJaho ese-Greyville (N)
24 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
27 ul.wesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
UNTULIKAZE 2007 1 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
7 uMggibelo iNkundla yezemiJaho ese-Greyville (D/N)
11 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
14 uMggibelo iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
18 uLwesithathu iNkundla yezemilaho ese-Clairwood
T T T T 20 -  oLwesihlann ~ "~ " - iNkundld yezemilaho ese-Gréyville (N~~~
22 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
25 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Greyville
28 uMggibelo iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
UNCWABA 2007 1. uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
4 uMgqibelo iNkundla yezemilaho ese-Greyville (D/N)
8 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
9 uLwesine iNkundla yezemiJaho ese-Greyville (N)
12 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Greyville
15 uLwesithathu iNkundla yezemilaho ese-Greyville
19 iSonto iNkundla yezemilaho ese-Clairwood
22 ulwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
26 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
31 uLwesihlanu iNkundla yezemiJaho ese-Greyville (N}
UMANDULO 2007 2 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
5 ulwesithathu iNkundla yezemiYaho ese-Scotisville
9 iSonto iNkundla yezemi¥aho ese-Scottsville
12 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
16 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
19 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
22 uMggibelo iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
26 ulLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
30 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
UMFUMEFU 2007 3 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
7 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
10 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
13 uMggibelo iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
17 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
21 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
24 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Greyville
28 iSonto ' iNkundla yezemiJaho ese-Greyville
31 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
ULWEZI 2007 4 iSonto iNkundla yezemilaho ese-Scottsville
7 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Greyville
11 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Greyville
14 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
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18 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
21 uLwesithathu iNkundla yezemilaho ese-Scottsville
24 uMggibelo iNkundla yezemiJaho ese-Greyville (N)
28 . uLwesithathu iNkundla yezemtJaho ese-Clairwood
30 uLwesihlanu iNkundla yezemiJaho ese-Greyville (N)
UZIBANDLELA 2007 2 o iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
5 uLwesithathu - iNkundla yezemiJaho ese-Scottsville
9 iSonto iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
12 . Wenesday iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
_ 15 uMggibelo iNkundla yezemilaho ese-Greyville (N)
.17 uMsombuluko iNkundla yezemilaho ese-Greyville (IN)
19 uLwesithathu iNkundla yezemiJaho ese-Clairwood
22 uMggqibelo iNkundla yezemiJaho ese-Greyville (N)
26 uLwesithathu iNKkundla yezemiJaho ese-Clairwood
29 uMggibelo iNkundla yezemiJaho ese-Greyville (N)
No. 1524, 2006 : 7 September 2006

- REGULATION OF RACING AND BETTING ORDINANCE, 1957
(ORDINANCE NO. 28 OF 1957)

RACING FIXTURES: JANUARY 2007 TO DECEMBER 2007

THE Minister has in terms of section 4(1) of the Regulation of Racing and Betting Ordinance, 1957 (Ordiﬁance No. 28 of 1957), approved the desig-
nation of the following race days:

MONTH DATE DAY | —__VENUE. . _ . ...__
JANUARY 2007 1 Monday Greyville Turf Club (N)
6 Saturday Greyville Turf Club (N)
10 Wednesday Greyville Turf Club
14 Sunday Scottsville Turf Club
17 Wednesday Scottsville Turf Club
21 Sunday Clairwood Turf Club
23 Tuesday Clairwood Turf Club
24 Wednesday Greyville Turf Club (N)
30 Tuesday Greyville Turf Club (N)
FEBRUARY 2007 3 Saturday Greyville Turf Club (N}
6 Tuesday Greyville Turf Club (N)
11 Sunday Scottsville Turf Club
13 Tuesday Greyville Turf Club (N)
18 Sunday Clairwood Turf Club
21 Wednesday Clairwood Turf Club
24 Saturday . Greyville Turf Club (N}
28 Wednesday Scottsville Turf Club
MARCH 2007 3 Saturday Greyville Turf Club (N)
7 Wednesday Clairwood Turf Club
11 Sunday Clairwood Turf Club
14 ; Wednesday  Scottsville Turf Club
183 Sunday Scottsville Turf Club
21 Wednesday Greyville Turf Club (N)
24 Saturday Greyville Turf Club (N)
28 Wednesday Clairwood Turf Club
31 Saturday Greyville Turf Club (N)
APRIL 2007 4 Wednesday Scottsville Turf Club
7 Saturday Greyville Turf Club (N)
9 Monday Clairwood Turf Club
15 Sunday Scottsville Turf Club
18 - Wednesday Scottsville Turf Club
22 Sunday Scottsville Turf Club
25 Wednesday Greyville Turf Club
28 Saturday Greyville Turf Club
30 Monday Scottsviile Turf Club
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MAY 2007 3 Thursday Scottsville Turf Club

5 Saturday Greyville Turf Club (N)

9 Wednesday Greyville Turf Club

13 Sunday Clairwood Turf Club

16 Wednesday Clairwood Turf Club

19 Saturday Scottsville Turf Club

23 Wednesday Clairwood Turf Club

25 Friday Greyville Turf Club (N)

27 Sunday Scottsville Turf Club

30 Wednesday Scottsville Turf Club
JUNE 2007 2 Saturday Greyville Turf Club

6 Wednesday Clairwood Turf Club

9 Saturday Clairwood Turf Club

13 Wednesday Scousville Turf Club

17 Sunday Scottsville Turf Club

20 Wednesday Clairwood Turf Club

22 Friday Greyville Turf Club (N)

24 Sunday - Clairwood Turf Club

27 Wednesday Scottsville Turf Club
JULY 2007 1 Sunday Scottsville Turf Club

7 Saturday Greyville Turf Club (D/N)

11 Wednesday Scottsville Turf Club

14 Saturday Clairwood Turf Club

18 Wednesday Clairwood Turf Club

- =20 I Friday" - Greyville Turf Club (N) R

22 Sunday Clairwood Turf Club

25 Wednesday Greyville Turf Club

28 Saturday Clairwood Turf Club
AUGUST 2007 1 Wednesday Clairwood Turf Club

4 Saturday Greyville Turf Club (D/N)

8 ‘Wednesday Clairwood Turf Club

9 Thursday Greyville Turf Club (N)

12 Sunday Greyville Turf Club

15 Wednesday Greyville Turf Club

19 . Sunday Clairwood Turf Club

22 Wednesday Clairwood Turf Club

26 Sunday Clairwood Turf Club

31 Friday Greyville Turf Club (N)
SEPTEMBER 2007 2 Sunday Scottsville Turf Club

5 Wednesday Scottsville Turf Club

9 Sunday Scottsville Turf Club

12 Wednesday Clairwood Turf Club

16 Sunday Clairwood Turf Club

19 Wednesday Clairwood Turf Club

22 Saturday Scottsville Turf Club

26 Wednesday Scottsville Turf Club

30 Sunday Clairwood Turf Club
OCTOBER 2007 3 Wednesday Clairwood Turf Club

7 Sunday Scottsville Turf Club

1¢ Wednesday Scottsville Turf Club

13 Saturday Clairwood Turf Club

17 Wednesday Scottsville Turf Club

21 Sunday Scottsville Turf Club

24 Wednesday Greyville Turf Club

28 Sunday Greyville Turf Club

31 Wednesday Scottsville Turf Club
NOVEMBER 2(07 4 Sunday Scottsville Turf Club

7 Wednesday Greyville Turf Club

11 Sunday Greyviile Turf Club

14 Wednesday Scottsville Turf Club
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18 Sunday Scottsville Turf Club
21 Wednesday Scottsville Turf Club
24 Saturday Greyville Turf Club (N)
28 Wednesday Clairwood Turf Club
30 Friday Greyville Turf Club (N)
DECEMBER 2007 2 Sunday _ Scottsville Turf Club
5 Wednesday Scottsville Turf Club
9 Sunday Clairwood Turf Club
12 Wenesday Clairwood Turf Club
15 Saturday Greyville Turf Club (N)
17 Monday Greyville Turf Club (N)
19 Wednesday Clairwood Turf Club
22 * Saturday Greyville Turf Club (N}
26 " Wednesday Clairwood Turf Club
29 Saturday Greyville Turf Club (N)
No. 1525, 2006 7 September 2006

WEDRENNE EN WEDDERY

ORDONNANSIE OP DIE REGULERING VAN WEDRENNE EN WEDDERY, 1957 (ORDONNANSIE NO, 28 VAN 1957):
WYSIGING VAN WEDRENBEPALINGS

DIE Minister het ingevolge artikel 4(1) en artikel 4(3) van die Ordonnansie op die Repulering van Wedrenne en Weddery, 1957 (Crdonnansie No. 28
of 1957), Provinsiale Kennisgewing No. 3307, 2005 gepubliseer op 08 Desember 2005 gewysig deur wedrenbyeenkomste soos volg te vervang:

EZEMIDLALO NOKUBHEJA

{———————— —HUIDIGE-DATUM T - HERSIENEDATUM —~— ~ I -
DATUM DAG PLEK DATUM DAG PLEK
2006-08-30 Woensdag Greyville (D) 2006-08-30 Woensdag Greyville (N)
2006-11-15 Woensdag Scottsville 2006-11-15 Woensdag Greyville (D)
2006-11-19 Sondag Greyville (D) 2006-11-19 Sondag Scottsville
No. 1525, 2006 7 kuMandulo 2006

UKULAWULWA KWE-ODINENSI YEZEMIJAHO KANYE NOKUBHEJA, 1957 (I-ODINENSI NO. 28 KA 1957)

l |NGQONGQOSH.E, ngokwesigaba 4(1) kanye nesigaba 4(3) zoMthethonqubo we-Odinensi yeMijaho nokuBheja, 1957 (i-Odinensi No. 28 ka
1957), - usechibiyele iSaziso sesiFundazwe No. 3307 sika 2005 esashicilelwa mhla ziyi-8 kuZibandlela 2005 ngokushintsha usuku lomhlangano
womjaho ngaloclu olulandelayo:

) USUKU OBELUBEKIWE USUKU OSELUNQUNYIWE
USUKU ILANGA INDAWO USUKU ILANGA INDAWO
2006-08-30 _uLwesithathu Greyville (D) 2006-08-30 uLwesithathu Greyville (N}
2006-11-15 uLwesithathu Scottsville 2006-11-15 uLwesithathn Greyville (D}
2006-11-19 iSonto Greyville (D) 2006-11-19 iSonto Scottsville
No. 1525, 2006 7 September 2006

GAMING AND BETTING

REGULATION OF RACING AND BETTING ORDINANCE, 1957
(ORDINANCE NO. 28 OF 1957): AMENDMENT OF RACING FIXTURE

THE Minister has, in terms of section 4(1) and section 4(3) of the Regulation of Racing and Betting Ordinance, 1957 {(Ordinance No. 28 of 1957),

amended Provinctal Notice No. 3307, 2005 published on 08 December 2005 by the substitution of the following race meeting : .

CURRENT DATE REVISED DATE
DATE DAY VENUE DATE DAY VENUE
2006-08-30 Wednesday Greyville (D) 2006-08-30 Wednesday Greyville (N)
2006-11-15 Wednesday Scottsville 2006-11-15 Wednesday Greyville (D}
2006-11-19 Sunday Greyville (D) 2006-11-19 Sunday Scottsville
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No. 1526, 2006 : ) 7 September 2006
DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2(1) VAN DIE WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: OFPHEFFING VAN
TITELVOORWAARDE: ERF 53 WINSTON PARK, ETHEKWINI MUNISIPALITEIT

IN my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning {(Kusstreek Implementerinskantoor) in die KwaZulu-Natal Departement van Plaaslike

Regering en Tradisionele Sake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet
No. 84 van 1967), saamgelees met delegasie 2 var deel VIII van hoofstuk B van die Algemene Delegering van Bevoegdhede van die KwaZulu-Natal
Departement van Plaaslike Regering en Tradisionele Sake, uitgereik deur die KwaZulu-Natal lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike
regering ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wet op die Delegering van Bevoegdhede, 1994 (Wet No. 8 van 1994), verwyder ek hiermee van
Transportakte T17949/2002 betreffende Erf 53 Winston Park, eThekwini Munisipaliteit, Registrasi¢ Deel FT, Provinsie van KwaZulu-Natal, voorwaarde
L(b) wat dic oprigting van meer as een woning op die eiendom beperk. . '

Gegee onder my hand te Durban op hierdie 25ste dag van Augustus, Tweeduisend- en-ses.

T. A. BHENGU

Bestuurder: Implementering van Ontwikkelingsbeplanning
Kusstreek Implementeringskantoor

Leéerverwysing: 2005/1209

No. 1526, 2006 ) | 7 kuMandulo 2006
UMNYANGO WOHULUMENI BASEKHAYA KANYE NEZENDABUXKO

ISAZISO NGOKWESIGABA 2(1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEMITHETHO YOKUTHIBELA, 1967: UKUSUSWA KWESIMISO
SETAYITELA: ISIZA 53 E-WINSTON PARK, KUMASIPALA WASETHEKWINI

ESIKHUNDLENI sami njengoMphathi; wokuQaliswa kweziNhlelo zeNtuthuko eMnyangweni woHulumeni baseKhaya nezeNdabuko waKwaZulu-
_X 4 Watali, ngamandla_engiwanikwe_yisigaba_2(1) soMthetho wokuSuswa_kweMithetho yokuThibela, 1967 (uMthetho No. 84 ka 1967), sifundwa

noMthetho wokuDluliselwa kwaMandla 2 weNgxenye VIH yeSahluko 2 seGunya lokuDluliselwa kwaMandla okuVamile woMnyango woHulumeni
baseKhaya nezeNdabuko, esikhishwe yiLungu loMkhandlu oPhethe elibhekele oHulumeni baseKhaya ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa
kwaMandla, 1994 (uMthetho No. 8 ka 1994), ngalokhu ngikhipha umshwana weGunya lokuDlulisela seTayitela eliBhaliswe T 17949/2002 eliphathe-
lene neSiza 53 e-Winston Park, ngaphansi kukaMasipala waseThekwini, isiGaba sokuBhalisa esingu-FT, esiFundazweni saKwaZulu-Natali, isimiso I.(b)
esithibela ukusetshenziswa komhlaba ngokwegile kwisiza esisodwa.

Sisayinwe eThekwini ngalolu suku Iwama-25 kuNewaba, oNyakeni weziNkulungwane eziMbili nesiThupha.

T. A. BHENGU

uMphathi: wokuQaliswa kweziNhlelo zeNtuthuko
eHhovisi lokuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini
INombolo yeFayela: 2005/1209

No. 1526, 2006 ’ 7 September 2006
7 DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2(1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTION ACT, 1967: REMOVAL OF CONDITION OF TITLE:
ERF 53 WINSTON PARK, ETHEKWINI MUNICIPALITY

N my capacity as Manager: Development Planning (Coastal Implementation Office) in the KwaZulu-Natal Department of Local Government and

Traditional Affairs, under powers vested in me by section 2(1} of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), read with Delegation

2 of Part VIII of Chapter B of the General Delegations of Authority of the KwaZulu-Natal Department of Local Government and Traditional Affairs,

issued by the KwaZulu-Natal Member of the Executive Council responsible for local government in terms of section 2 of the KwaZulu-Natal Delegation

of Powers Act, 1994 (Act 8 of 1994), I hereby remove from Deed of Transfer T 17949/2002 pertaining to Erf 53 Winston Park, eThekwini Municipality,
Registration Division FT, Province of KwaZulu-Natal, condition L(b) that restricts the use of the property to one dwelling house.

Given under my hand at Durban this 25th day of August, Two Thousand and Six.

T. A, BHENGU

Manager: Development Planning
Coastal Implementation Office
File Reference: 2005/1209

No. 1527, 2006 ) 7 September 2006

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2(1) VAN DIE WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: OPHEFFING VAN
TIFELVOORWAARDE: ERF 337 KLOOF, ETHEKWINI MUNISIPALITEIT ) .

Ay

IN my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning (Kussireek Implementerinskantoor} in die KwaZulu-Natal Departement van Plaaslike
Regering en Tradisionele Sake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No.
84 van 1967), saamgelees met delegasic 2 van deel VIII van hoofstuk B van die Algemene Delegering van Bevoegdhede van die KwaZulu-Natal
Departement van Plaaslike Regering en Tradisionele Sake, uitgereik deur die KwaZulu-Natal lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike
regering ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wer op die Delegering van Bevoegdhede, 1994 (Wet No. 8 van 1994), verwyder ek hiermee van
Transportakte No. T 1842/1996 beweffende Erf 337 Kloof, Registrasie-afdeling FT, eThekwini Munisipaliteit, Provinsie van KwaZulu-Natal, voor-
waarde 2.(c) wat die gebruik van die eiendom tot een woonhuis beperk.
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Gegee onder my hand te Durban op hierdie 22nd dag van Augustus, ,Tweeduisend en Ses.
T. A. BHENGU

Bestuurder: Implementering van Ontwikkelingsbeplanning

Kusstreek Implementeringskantoor

Léerverwysing: 2006/53

No. 1527, 2006 , ' : 7 kuMandulo 2006
UMNYANGO WOHULUMENI BASEKHAYA NEZENDABUKO

ISAZISO NGOKWESIGABA 2(1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEMITHETHO YOKUTHIBELA, 1967: UKUSUSWA KWESIMISO
SETAYITELA; ISIZA 337 E-KL.OOF, KUMASIPALA WASETHEKWINI

SIKHUNDLENI sami njengoMphathi: wokuQaliswa kweziNhlelo (eHhovisi lokuQaliswa kweziNhlelo} eMnyangweni woHulumeni baseKhaya

kanye nezeNdabuko waKwaZulu-Natali, ngaphansi kwamandla engiwanikwe yisigaba 2(1) soMthetho wokuSuswa kwemiThetho yokuThibela,

1967 (uMthetho No. 84 ka 1967), sifundwa noMthetho wolkuDluliselwa kwaMandla weNgxenye 2 yeSahluko B seGunya lokuDluliselwa kwaMandla

okuVamile, esikhishwe yiLungn loMkhandlu oPhethe KwaZulu-MNatali elibhekele ohulumeni basekhaya nezindlu ngokwesigaba 2 soMthetho

wokuDluliselwa kwaMandla KwaZulu-Natali, 1994 (uMthetho No. 8 ka 1994), ngalokhu ngikhipha umshwana weGunya lokuDluliselwa kweTayitela

eliBhaliswe ngo-No. T 1842/1996 eliphathelene neSiza 337 e-Kloof, isiGaba sokuBhalisa esingn-ET, kuMasipala waseThekwini, esiFundazweni
saKwaZulu-Natali, isimiso 2.(c) esithibela ukusetshenziwa komhlaba cnendlu yokuhlaia.

Sisayinwe ¢Thekwini ngalolu suku lwama-22 kuNcwaba, oNyakeni weziNkulungwane eziMbili nesiThupha.

T. A. BHENGU

uMphathi: wokuHlelwa kweNtuthuko
THhovisi eliSebenzela ngasoGwini
iNkomba yeFayela:2006/53

No. 1527, 2006 : . 7 kuMandulo 2006

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2(1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTION ACT, 1967: REMOVAL OF CONDITION OF TITLE:
ERF 337 KLOOF, ETHEKWINI MUNICIPALITY

my capacity as Manager: Development Planning (Coastal Implementation Office) in the KwaZulu-Natal Department of Local Governmient and

Traditional Affairs, under powers vested in me be section 2(1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), read with Delegation 2

of Part VIII of Chapter B of the General Delegations of Authority of the KwaZulu-Natal Member of the Executive Council responsible for local govemn-

ment in terms of section 2 of the KwaZulu-Natal Delegation of Powers Act, 1994 (Act No. 8 of 1994), I hereby remove from Deed of Transfer

T1842/1996, pertaining to Erf 337 Kloof, Registration Division FT, Province of KwaZulu-Natal, condition 2.(c) that restricts the use of the property to
one dwelling house.

Given under my hand at Durban this 20nd day of August, Two thousand and Six.

T. A. BHENGU

Manager: Development Planning
Coastal Implementation Office
File Reference: 2006/53

No. 1528, 2006 . 7 September 2006
KWAZULU-NATAL DOBBELRAAD

Versock vir aansoek om bingolisensies

IN opvolging van 'n kennisgewing wat deur die KwaZulu-Natal Dobbelraad ingevolge artikel 26 van die Dobbelwet van KwaZulu-Natal, 1996 (Wet
No. 10 van 1996), saamgelees met regulasic 14 van dic KwaZulu-Natal Dobbelregulasies, 1998, op 29 Junie 2006 gepubliseer is, het die KwaZulu-
Natal Dobbelraad sedertien die shiitingsdatum vir die indiening van bingo-aansoeke gewysig van 1 Augustus 2006 tot 'n datum wat in die toekoms
gepubliseer sal word.

Voomemende aansoekers om bingolisensies word versoek om hulle aansoeke in te dien soos en wanneer hulle gereed is om dit te doen. Die KwaZulu-
Natal Dobbelraad sal sodanige aansoeke by ontvangs verwerk soos voorgedryf deur die Dobbelwet van KwaZule-Natal, 1996 (Wet No. 10 van 1996),
5008 gewysig.

No. 1528, 2006 ' 7 kuMandulo 2006
IBHODI YEZOKUGEMBULA YAKWAZULU-NATALI

Izicelo zamalayisense ebingo

KWENGEZA eSazisweni esakhishwa yiBhodi yezokuGembula yaKwaZulu~Natali ngokwesigaba 26, sifundwa nolMthethonqubo 14 woMthetho

wezokuGembula waKwaZulu-Natali 1996 (uMthetho No. 10 ka 1996) mhla zingama-29 kuNhlangulana, 2006, iBhodi yezokuGembuola KwaZulu-

Natali seyichibiyele usuku lokuvala ukuthunyelwa kwezicelo zamalayisense ebingo obekungumhla woku-1 kuNcwaba ka-2006, oseluzoba usuku
olusazomenyezelwa.

Abanesifiso sofaka izicelo bayacelwa ukuba bazithumele uma sebekulungele lokho. Kuzothi uma iBhodi yezokuGembula yaKwaZulu-Natali ithola
izicelo, izicubungule ngokuhambisana noMthethe wezokuGembula wakwaZulu-Natali 1996, (uMthetho No. 10 ka 1996) nezichibiyelo zawo.




2328 Die Provinsiale Koerant van KwaZulu—Natal _ 7 September 2006
No. 1528, 2006 7 September 2006
| KWAZULU-NATAL GAMBLING BOARD

. Request for applications for bingo licences

THER to a Notice that was published by the KwaZulu-Natal Gambling Board in terms of section 26 of the KwaZulu-Natal Gambling Act, 1996
(Act No. 10 of 1996), read with regulation 14 of the KwaZulu-Natal Gambling Regulations, 1998, on 29 June 2006, the KwaZulu-Natal Gambling
Board has amended the closing date for the submission of Bingo Applications from 1 August 2006 to a date to be published in future.

Prospective bingo applicants are called upon to submit their applications as and when they are ready to do so. The KwaZulu-Natal Gambling Board will,
on receipt of such applications, process them as prescribed by the KwaZulu-Natal Gambling Act, 1996 (Act No. 10 of 1996).

No. 1529, 2006 7 September 2006
DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE EN TRADISIONELE REGERINGSAKE 7

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2(1) VAN DIE WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: OPHEFFING VAN
TITELVOORWAARDE: ERF 59 LEISURE BAY, MUNISIPALITEIT HIBISCUS COAST

' IN my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning (Kusstreek Implementeringskantcor) in die KwaZulu-Natal Departement van Plaaslike

en Tradisionele Regeringsake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84
van 1967), saamgelees met delegasie 2 van deel VIII van hoofstuk B van die Algemene Delegasies van Bevoegdheid, uitgereik deur die KwaZulu-Natal
lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering en behuising ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wet op die Delegering van
Bevoegdhede, 1994 (Wet No. 8 van 1994), verwyder ek hiermee van Transportakte T 04 37707, Erf 59 Leisure Bay, Registrasic Afdeling ET, Hibiscus
Coast Munisipaliteit, Provinsie van KwaZulu-Natal, voorwaarde B.(d) wat die gebruik van sekere tipes boumnateriaal beperk .

Onder my hand gegee te Durban op hierdie 25ste dag van Augustus, Tweeduisend en Ses.
T. A. BHENGU

Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning
Kusstreek Implementeringskantoor

__ Laerverwysing: 2006/441

No. 1529, 2006 7 kuMandulo 2006

UMNYANGO WOHULUMENI BASEKHAYA KANYE NEZENDABUKO

ISAZISO NGOKWESIGABA 2 (1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEMITHETHO YOKUTHIBELA, 1967: UKUSUSWA KWESIMISO
SETAYITELA: ISIZA NO. 59 ESISE-LEISURE BAY, KUMASIPALA WASE-HIBISCUS COAST

ESIKHUNDLENI sami njengoMphathi: wokuHlelwa kweNmthuko (iHhovisi leziNhielo eliSebenzela ngasoGwini) eMnyangweni woHulumeni
baseKhaya kanye nezeNdabuko waKwaZulu-Natali, ngaphansi kwamandla engiwanikiwe yisigaba 2(1) soMthetho wokuSuswa kweMithetho
yokuThibela, 1967 (uMthetho No. 84 ka 1967), sifundwa noMithetho wokuDluliselwa kwaMandla 2 weNgxenye VHI yeSahluke B seGunya
lokuDluliselwa kwaMandia okuVamile koMnyango woHulumeni baseKhaya kanye nezeNdabuko, esikhishwe yil.ungu loMkhandlu oPhethe elibhekele
ohulumeni basekhaya nezezindlu ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa kwaMandla waKwaZulu-Natali elibhekele ohulumeni basekhaya ngokwe-
sigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa kwaMand!la, 1994 (uMthetho No. 8 ka 1994), ngalokhu ngisusa umshwana wokuDluliselwa kweTayitela elingu-T
04 37707, nanoma yiliphi elinye eliphathelene neNgxenye yeSiza 59 esise-Leisure Bay, isiGaba sokuBhaliswa ngu-ET, kuMasipala wase Hibiscus
Coast, esiFundazweni saKwaZulu-Natali, isimiso B.(d) esithibela ukusetshenziswa kwezinhlobo ezithile zezimpahla zokwakha .

Sisayinwe eThekwini ngalolu suku lwama-25 kuNcwaba, oNyakeni weziNkulungwane eziMbili nesiThupha.

T. A. BHENGU

uMphathi: wokuHlelwa kweNtuthuko
iHhovisi leziNhlelo eliSebenzela ngasoGwini
ilNkomba yeFayela: 2006/441

No. 1529, 2006 7 September 2006

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2(1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: REMOVAL OF CONDITION OF TITLE:
PORTION 1 OF ERF 59 LEISURE BAY, HIBISCUS COAST MUNICIPALITY .

my capacity as Manager: Development Planning (Coastal Implementation Office) in the KwaZulu-Natal Department Local Government and

Traditional Affairs, under powers vested in me by section 2(1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), read with delegation 2

of Part VIII of Chapter B of the General Delegations of Authority, issued by the KwaZulu-Natal Member of the Executive Council responsible for local

government and housing in terms of section 2 of the KwaZulu-Natal Delegation of Powers Act, 1994 (Act No. 8 of 1994), I hereby remove from Deed of

Transfer T 04 37707, pertaining to Erf 59 Leisure Bay, Registration Division ET, Hibiscus Coast Municipality, Province of KwaZulu-Natal, condition
B.(d) that restricts the use of certain types of building material.

Given under my hand at Durban this 25th day of August, Two Thousand and Six.
T. A. BHENGU
Manager: Development Planning

Coastal Implementation Office
File reference: 2006/441
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DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE EN TRADISIONELE REGERINGSAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2(1) VAN DIE WET OP DIE OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: OPHEFFING VAN
TITELYOORWAARDE; ERF 521 MARGATE, HIBISCUS COAST MUNISIPALITEIT )

IN my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning (Kusstreek Implementeringskantoor) in die KwaZulu-Natal Departement van
Tradisionele en Plaaslike Regeringsake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 2(1) van die Wet op die Opheffing van Beperkings, 1967
{Wet No. 84 van 1967), saamgelees met delegasie 2 van deel VIII van hoofstuk B van die Algemene Delegasies van Bevoegdheid, vitgereik deur die
KwaZulu-Natal lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering en behuising ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wet op die
Delegering van Bevoegdhede, 1994 (Wet No. 8 van 1994), verwyder ek hiermee van Transportakte T 15331/2005, Erf 521 Margate, Registrasie
Afdeling ET, Hibiscus Coast Munisipaliteit, Provinsie KwaZulu-Natal, voorwaarde G.(b) wat die gebruik van die eiéndom tot *n woenhuis beperk.

Onder my hand gegee te Durban op hierdie 25ste van Augustus, Tweeduisend-en-Ses.

T. A. BHENGU

Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning
Kusstreek Implementeringskantoor
Léerverwysing: 2006/697

No. 1530, 2006 ‘ 7 kuMandulo 2006
UMNYANGO WOHULUMENI BASEKHAYA KANYE NEZENDABUKO

ISAZISO NGOKWESIGABA 2(1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEMITHETHO YOKUTHIBELA (UMTHETHO NO. 84 KA 1967):
UKUSUSWA KWEZIMISO ZETAYITELA; ISIZA NO. 521 ESISE-MARGATE KUMASIPALA WASE-HIBISCUS COAST :

ESIKHUNDLENI sami njengoMphathi: wokuHlelwa kweNtuthuko: (iHhovisi leziNhlelo eliSebenzela ngasoGwini) eMnyangweni wezeNdabuko
kanye noHulumeni baseKhaya waKwaZulu-Natali, ngaphansi kwamandla engiwanikiwe yisigaba 2(1) soMihetho wokuSuswa kweMithetho
yokuThibela, 1967 (uMthetho No. 84 ka 1967), sifundwa noMthetho wokuDluliselwa_kwaMandla 2 weNgxenye VIII_yeSahluko_B_seGunya .

~ lokuDluliselwa kwaMandla okuVamile koMnyango wezeNdabuko kanye noHulumeni baseKhaya, esikhishwe yiLungu loMkhandlu waKwaZulu-Natali

elibhekele ohulumeni basekhaya nezezindlu ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa kwaMandla, 1994 (uMthetho No. 8 ka 1994), ngalokhu ngisusa
umshwana wokuDluliselwa kweTayitela elingu-T 15331/2005, nanoma yiliphi elinye eliphathelene neSiza 521 esise-Margate, isiGaba sokuBhaliswa
ngu-ET, kuMasipala wase-Hibiscus Coast, esiFundazweni saKwaZulu-Natali, isimiso G.(b) esithibela ukusetshenziswa komhlaba ngenhloso yokuhlala

Sisayinwe éThekwini ngalolu suku lwama-25 kuNcwaba, oNyakeni weziNkulungwane eziMbili nesiThupha.

T.A. BHENGU

uMphathi: wokuHlelwa kweNmthuko

iHhovisi eliSebenzela ngasoGwini

iNkomba yeFayela: 2006/697

No. 1530, 2006 7 September 2006

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2(1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: REMOVAL OF CONDITION OF TITLE:
ERF 521 MARGATE, HIBISCUS COAST MUNICIPALITY

IN my capacity as Manager: Development Planning (Coastal Implementation Office) in the KwaZulu-Natal Department of Local Government and
Traditional Affairs, under powers vested in me by section 2(1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), read with delegation 2
of Part VIII of Chapter B of the General Delegations of Authority, issued by the KwaZulu-Natal Member of the Executive Council responsible for local
government and housing in terms of section 2 of the KwaZulu-Natal Pelegation of Powers Act, 1994 (Act No. 8 of 1994), I hereby remove from Deed of
Transfer T 15331/2005, pertaining to Erf 521 Margate, Registration Division ET, Hibiscus Coast Municipality, Province of KwaZulu-Natal, condition
G.(b) that restricts the use of property to one dwelling house.

Given under my hand at Durban this 25th day of August, Two Thousand and Six
T. A. BHENGU
Manager: Development Planning

_Coastal Implementation Office
File reference: 2006/697

No. 1531, 2006 ' 7 September 2006
DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE EN TRADISIONELE REGERINGSAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2(1) VAN DIE WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: OPHEFFING VAN
TITELVOORWAARDES; ERF 805 TRAFALGAR, MUNISIPALITEIT HIBISCUS COAST

IN my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning (Kusstreek Implementeringskantoor) in die KwaZulu-Natal Departement van Plaaslike
en Tradisionele Regeringsake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artike! 2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84
van 1967), saamgelees met delegasie 2 van deel VIII van hoofstuk B van die Algemene Delegasies van Bevoegdheid, vitgereik devr die KwaZulu-Natal
lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering en behuising ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wer op die Delegering van
Bevoegdhede, 1994 (Wet No. 8 van 1994), verwyder ek hiermee van Sertifikaat van Gekonsolideerde Titel T 68902/03, betreffende Erf 805 Trafalgar,
Registrasie Divisie ET, in die Munisipaliteit Hibiscus Coast, Provinsie van KwaZulu-Natal —

() voorwaarde 2. (c) wat die gebruik van die eiendom beperk tot *n woonhuis.
(b) voorwaarde 2. (d) wat die gebruik van sekere tipes van boumateriaal beperk.
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- Gegee onder my hand te Durban op hierdie 6de dag van Julie, Tweeduisenﬂ-en—Ses.

T. A. BHENGU :
Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning
Kusstreek Implementeringskantoor
Léerverwysing: 2005/483

No. 1531, 2006 ' ' | 7 KuMandulo 2006
UMNYANGO WEZOHULUMENI BASEKHAYA NEZENDABUKO

ISAZISO NGOKWESIGABA 2(1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEMITHETHO YOKUTHIBELA, 1967: UKUSUSWA KWEZIMISO
ZETAYTITELA: ISIZA 805 TRAFALGAR, ESIKUMASIPALA WASE-HIBISCUS COAST

ESIKHUNDLENI sami njengoMphathi: ukuHlelwa kweNtuthuko (iHhovisi elingasoGwini) eMnyangweni wezeNdabuko kanye noHulumeni
baseKhaya waKwaZulu-Natali, ngaphansi kwamandla engiwanikezwe yisigaba 2(1) soMthetho wokuSuswa kwemiThetho yokuThibela, 1967
(uMthetho No. 84 ka 1967), sifundwa noMthetho wokuDluliselwa kwaMandla 2 weNgxenye VI yeSahluko B seGunya lokuDluliselwa kwaMandla
okuVamile koMnyango wezeNdabuko kanye noHuolumeni baseKhaya, esikhishwe yilungu loMkhandiu oPhethe elibhekele chulumeni basekhaya
nezezindlu ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa kwaMandla, 1994 {uMthetho No. 8 ka 1994), ngalokhu ngisusa umshwana wokuDluliselwa
kweTayitela T 68902/03, eliphathelene neSiza 805 Trafalgar, isiGaba sokuBhalisa ngu-ET, esikuMasipala wase-Hibiscus Coast, esiFundazweni
saKwaZulu-Natali — - ‘

(a) isimiso 2. (c) esithibela ukusetshenziswa kwendawo njengendawo yokuhiala.
(b) isimiso 2. (d) esithibela ukusetshenziswa kwezimpahla ezithile zokwakha.
Sinikezwe ngaphansi kweSandla sami ¢Thekwini ngalolu suku lwesi-6 kuNcwaba, oNyakeni weziNkulungwane eziMbili nesiThupha.

T. A. BHENGU

uMphathi: wokuHlelwa kweNtuthuk
THhovisi elingasoGwini :
INkomba yeFayela: 2005/483

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2(1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: REMOVAL OF CONDITIONS OF TITLE;
ERF 805 TRAFALGAR, HIBISCUS COAST MUNICIPALITY .

N my capacity as Manager: Development Planning (Coastal Implementation Office) in the KwaZulu-Natal Department of Local Government and

Traditional Affairs, under powers vested in me by section 2(1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), read with delegation 2

of Part VIII of Chapter B of the General Delegations of Authority, issued by the KwaZulu-Natal Member of the Executive Council responsible for local

government and housing in terms of section 2 of the KwaZulu-Natal Delegation of Powers Act, 1994 (Act No. 8 of 1994), I hereby remove from

Certificate of Consolidated Title T 68902/03, pertaining to Erf 805 Trafalgar, Registration Division ET, in the Hibiscus Coast Municipality, Province of
KwaZulu-Natal —

(a) condition 2. (c) that restricts the use of the property to a dwelling house.
(b) condition 2. (d) that restricts the use of certain types of building material.
Given under my hand at Durban this gth day of July, Two thousand and Six.

_T. A, BHENGU

Manager: Development Planning

Coastal Implementation Office

File reference: 2005/483

No. 1532, 2006 ' 7 September 2006

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE EN TRADISIONELE REGERINGSAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2(1) VAN DIE WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: OPHEFFING VAN
TITELVOORWAARDE; ERF 3854 MARGATE, MUNISIPALITEIT HIBISCUS COAST -

i my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning (Kusstreek Implementeringskantoor) in die KwaZulu-Natal Departement van Plaaslike
en Tradisionele Regeringsake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84
van 1967), saamgelees met delegasié 2 van deel VIII van hoofstuk B van die Algemene Delegasies van Bevoegdheid, uitgereik deur die KwaZulu-Natal
lid van die Uitvoerende Raad verantwoardelik vir plaaslike regering en behuising ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wet op die Delegering van
Bevoegdhede, 1994 (Wet No. 8 van 1994), verwyder ek hiermee van Sertifikaat van Gekonsolideerde Titel T (04 46727, betreffende Erf 3854 Margate,
Registrasie Divisie ET, in die Munisipaliteit Hibiscus Coast, Provinsie van KwaZulu-Natal, voorwaarde D. (c) wat die gebruik van sekere tipes boumate-
riaal beperk en die indiening van bouplanne en spesifikasies vereis.
Gegee onder my hand te Durban op hierdie 10de dag van Julie, Tweeduisend-en-Ses.
T. A. BHENGU
Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning

Kusstreek Implementeringskantoor
Léerverwysing: 2005/1723

7 September 2006



7 September 2006 Die Provinsiale Koerant van KwaZulu~Natal , 2331
No. 1532, 2006 ‘ 7 kuMandulo 2006

UMNYANGO WEZOHULUMENI BASEKHAYA NEZENDABUKO

ISAZISO NGOKWESIGABA 2(1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEMITHETHO YOKUTHIBELA, 1967: UKUSUSWA KWESIMISO
SETAYITELA; ERF 3854 MARGATE, HIBISCUS COAST MUNICIPALITY

SIKHUNDLENI sami njengomPhathi: ukuHlelwa kweNtuthuko (iHhovisi lokuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini) eMnyangweni wezeNdabuko

kanye noHulumeni baseKhaya waKwaZulu-Natali, ngaphansi kwamandla engiwanikezwe yisigaba 2(1) soMrthetho wokuSuswa kwemiThetho
yokuThibela, 1967 (uMthetho No. 84 ka 1967), sifundwa noMthetho wokuDluliselwa kwaMandla 2 weNgxenye VIII yeSahluko B seGunya
lokuDluliselwa kwaMandla okuVamile koMnyango wezeNdabuko kanye noHulumeni baseKhaya, esikhishwe yiLungu loMkhandlu oPhethe elibhekele
chulumeni basekhaya nezezindlu ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa kwaMandla, 1994 (uMthetho No. 8 ka 1994), ngalokhu ngisusa umsh-
wana wokuDluliselwa kweTayitela T 04 46727, eliphathelene neSiza 3854 esise-Margate, isiGaba sokuBhalisa ET, esikuMasipala wase-Hibiscus Coast,
esiFundazweni saKwaZulu-Natali, isimiso D. (c) esithibela ukusetshenziswa kwezinhlobo ezithile zezimpahla zokwakha kanye nesiphoga ukuthi
kuvezwe indlela ckuzokwakhiwa ngayo.

Sinikezwe ngaphansi kweSandla sami eThekwini ngalolu suku lwe-10 kuNrulikazi, oNyakeni weziNkulungwane eziMbili nesiThupha.

T. A. BHENGU

uMphathi: wokuHlelwa kweNmthuko

IHhovisi lokuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini
INkomba yeFayela: 2005/1723

No. 1532, 2006 7 September 2006
'DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2(1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: REMOVAL OF CONDITION OF TITLE;
ERF 3854 MARGATE, HIBISCUS COAST MUNICIPALITY .

IN my capacity as Manager: Development Planning (Coastal Implementation Office) in the KwaZulu-Natal Department of Local Government and
~Traditional- Affairs; under-powers-vested in-me by section 2(1) of the Removal of Restrictions Act; 1967 (Act-No: -84 of 1967), read with-delegation 2
of Part VIII of Chapter B of the General Delegations of Authority, issued by the KwaZulu-Natal Member of the Executive Council responsible for local
government and housing in terms of section 2-of the KwaZulu-Natal Delegation of Powers Act, 1994 (Act No. 8 of 1994), 1 hereby remove from
Certificate of Consolidated Title T 04 46727, pertaining to Erf 3854 Margate, Registration Division ET, in the Hibiscus Coast Municipality, Province of
KwaZulu-Natal, condition D. (c) that restricts the use of certain types of building material and compels the submission of plans and specifications.

Given under my hand at Durban this 10th day of July, Two thousand and Six.

T. A. BHENGU

Manager: Development Planning
Coastal Implementation Office
File reference: 2005/1723

No. 1533, 2006 ' . 7 September 2006
DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE EN TRADISIONELE REGERINGSAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2(1) VAN DIE WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: OPHEFFING VAN
TITELVOORWAARDE; ERF 30 TRAFALGAR, MUNISIPALITEIT HIBISCUS COAST

IN my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning (Kusstreek Implementeringskantoor) in die KwaZulu-Natal Departement van Plaaslike
en Tradisionele Regeringsake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84
van 1967), saamgelees met delegasie 2 van deel VIII van hoofstuk B van die Algemene Delegasies van Bevoegdheid, vitgereik deur die KwaZulu-Natal
lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering en behuising ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wet op die Delegering van
Bevoegdhede, 1994 (Wet No. 8 van 1994), verwyder ek hiermee van Transportakte T 04 11414, betreffende Erf 30 Trafalgar, Registirasie Divisie ET, in
die Munisipaliteit Hibiscus Coast, Provinsie van KwaZulu-Natal —

voerwaarde B. (c) (ii) wat die indiening van bouplanne en spesifikasies vereis.
Gegee onder my hand te Durban op hierdie 7de dag van Augustus, Tweednisend-en-Ses.

T. A. BHENGU

Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning
Kusstreek Implementeringskantoor
Leerverwysing: 2006/193

Ne. 1533, 2006 7 kuMandulo 2006
UMNYANGO WEZOHULUMENI BASEKHAYA NEZENDABUKO

ISAZISO NGOKWESIGABA 2(1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEMITHETHO YOKUTHIBELA, 1967: UKUSUSWA KWESIMISO
SETAYITELA; ISIZA 30 TRAFALGAR, ESIKUMASIPALA WASE-HIBISCUS COAST

ESIKHUNDLEN[ sami njengoMphathi: wokuHlelwa kweNtuthuko (iHhovisi lokuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini) eMnyangweni wezeNdabuko

kanye noHulumeni baseKhaya waKwaZulu-Natali, ngaphansi kwamandla engiwanikezwe yisigaba 2(1) soMthetho wokuSuswa kwemiThetho
yokuThibela, 1967 (uMthetho No. 84 ka 1967), sifundwa noMthetho wokuDluliselwa kwaMandla 2 weNgxenye VIII yeSahluko B seGunya
[okuDluliselwa kwaMandla okuVamile koMnyango wezeNdabuko kanye noHulumeni baseKhaya, esikhishwe yiLungu loMkhandlu oPhethe elibhekele
ohulumeni basekhaya nezezindlu ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa kwaMandla, 1994 (uMthetho No. 8§ ka 1994), ngalokhu ngisusa umsh-
wana wokuDInliselwa kweTayitela T 04 11414, eliphathelene neSiza 30 Trafalgar, isiGaba sokuBhalisa ngu-ET, esikuMasipala wase-Hibiscus Coas,
esiFundazweni saKwaZulu-Natali —























































































































































































































































